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POCIECHA. 


Przednim ria micifcem.» 


CONTRÓVERSIA 
ge? Zalem y Podiécha Pogrzebnymi, o pierwize 
w Sercu Zaloínym mieiſce 
Przy vroczyftym Akcie 

ZPOGRZEBY. - 
Wee ja Mii PANI, 
Fei Mei Páni“ 


KONSTANCYI 
Z LVBOMIRZA 
CZARNKOVVSKIEY, 
| Miedzyrzeckicy, Pyzdrškiey &c. 

lj STAROSCIN Y. 


ooánien Kaͤznodzieyſtim / 


X. DID ARA STANISŁAWA MELERA Za 
komu Bráči Muicifych Fránciflká S. CONVENTVALIVM » S. Theol. 
Bákáľarzá, Definitorá Promincyi Polfkiey , Kazwodzieic 
Konwentu Požnáň[kieeo y. 
Na Stronę Pociechy 
í NACHYLONA, 
s 


w CZARNKOWIE, Dniá 3. O&obrá, Roku Zbávienia 1646. 
Ex Mandato Ui, e Rew. h. Loci Oordinarj. 


Kegel gedeelter gene a FRENZY 


WPOZNANIY, Drukjem Woičiechá Regulus» 
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TOLERABIT. 


kr. Nicol, de Lira, Doctor Parifen. Ord. Minorum CONVENTVALIY N. 


Se FRANCISCI, Poftillator SS: Bibliorum irreprebenfibil y 
Prou. cap. Ia, verſ. At, 


kowa ieych ratia / dla erotáticgo pespiaciol milycb/ pray Smmierti 
roslaczenĩa. i; 

Ppierwße / Choroba goniec śmierci przynośl. Beda Drogi przyja Wel 
čiele/ into dwal Amd rowie / trorzy galaſka fobie palmowa / ná — 
kßtalt wyd sierdiacych ( wedlug. imprezy doweipu ie dnego vczo⸗ Impreza, 
nego ) igraiac / Praypifanymt flowy; Mutuo nifu, baie 3noc/ Że ec 
vo [polney miloséi/ przez ktora [5/ Duo (jako Ociec Adam powie⸗ ECH 
ośiał Jin carne vna, o wygrmie vs iluia y caynia/ przyid zie oros Sen. 24 
ba / aliścitozteczęnie, Jeden na lo zu teſtliwie śmietći cacFa/ drugi. 
wygladaĩac bieroctwa / Langueo 3 oblubienica s wieta / w fraſun⸗ 
ku ſwoim woła. Nie div: zemdli Sal ferce/ Etoty odleglosc 13€ p Ton 
czy kochaney rod zi / bo z nauki DoFtora Anielſkiego. Si fuerit z, art. wi 
amatum abfens, confeguitur triftitia deabfentia, que explica- Corp. 
tur per languorem. Tak Doktor S. Strong Zalu nauka fwola 
wſpierg. Wiec Eros odlegleißy Fomu/ iako zložony inż s miertel⸗ 
na choroba / przyjacielowi ¿yiecema. Oros piermpa Salu przyczye 
na / z rozlaczenia pierwßego. 

Drugie / Skonania ſamego Czas prsynosi. Tam śmierć. obrus ph ro 
tna fedność one / krora Bofta VOfechmocnosé Duße y. Ciało WZM 
Smiettelnego cziowieFą madrze iednoczec/ ná w 3gledsic. 3 oboiey 
ſtrony tych Części z iednoczonych voyttyfľátacym ( iednosẽ te in 
relatione extrinfecús adueniente conſiſtentem, ſubtelni vFasuia 
dowodnie ) ktorymby fig do ſiebie / w ſwoiĩey iednego calowiels 
calowĩtobẽĩ mátac). trwale y dlugo wier owaly / vgruntowalaz 
gwaltem pſuĩe y gubi/ goy Duße od dein przy Donan odrywa 
y toslocsa. To-widsied a niezalať fig Zalem / czyli podobna ſercu 
priviášlivvemu ? Nabarziey Zal do ſerca w ten C308 fig wd era / 
Hoy przyiaciel vmiera. Zal tak okrutny že y ſamego Eondiscego 
trapi. Leo S. fluchdiac Chriſtuſa Pan zaloſnie do Dica/ a głos 
fem wielkim 3 Rrz ya voolatecego: DE vs Devs meus, vt quid Matth. 2 
dereliguifti me ! twierdzi / ze nie na ſwoĩe boles ci / ale na Sale ktore 
prsyiaciele 3 ĩego ámieréi mieć mieli lamentowal. Sub redempto- 
zum mówi on / nomine clamabat, (toj motora. wtorego ro⸗ 
placaguia przyczyn: | (o Qd 


weticre  Tesatio Ignilosẽ ba) keora 34 śmiecia ste. Na ßtuki drobne 


aczęwnie 
Mogta ni farma pr ʒyß la / moca choroby rozlaczyẽ przyiacioly: res 
fama Ciało w konaniu 3 Dußs falofnie roʒiac 2 tosięta/ gdy Duße 


zgniośći Ciulo wmatic vo wiele podrobiť czaſtek ? podrobi y to 
Wiel nozney a w Bogu zeßley Páni kiedy on kßtalt Ciala key / 
przez ktory coi ĩey Cialo / Ciałem wprzod niż ożywionym bylo / y 
err. Tata · Przez ktory / wediug wyra fney madrego Scotiſty ſententiey / Cor 
E pus hominis poft mortem eſt vere Corpus, w drobny popiol 
lofla in. obroct. Tam Ciało ono / ktore vela Boſta piętnie vkßtalto walz 
erlin. ( formauit Dominus DE vs hominem de limo terre, quantum 
e. 2: ad Corpus) Ciato/ ktoremu Bog formam Corporeitatis (o kto⸗ 

rey mows ) dal bell aby ie onfa tuš Phyficum y Organicum, iało 
iR, de Y Poganſki Filoſof vczy / do ożywienia gotowe miala / ta Harpia 
nima, okrutna / 3 Harmoniey przyrodzoney mizernie rozſtroĩwßy / w DIE 
ſonantiey niewd zieczney / ſa mym okropney znikomosci goscine 
cem / do włafnych progow pierwßey wßech rzeczy Materyi pos 
wroci. Powroci / gdy 3 flory ßpetnie odrze / czlonki do czlonkow 
$ylanit ka dy 10 fivoiey ozdobie przywiazane / poßarpawßy pos 
mießa / tośći pixknie vlane pokrußy / polamie / y pognoi / 43 na Pos 
niec czego zgnilosẽ niedgżtze/ ná wyrzut poda / aby oſtatki po 
cmintarsach y polach noga / nie tylko ludzka / lecz y bydleca bes 
ſpiecznie zdeptac mogli. O voslacsente Zalu y ſtrachu pełne! Bas 
prawde nic nie wid / Eto w tobie myſterium kßtaltu tego nie 


M 


„Opinia.  Cfnfy 346 ktorzy s Pociecha (Gel przeciw ſinutnemu rozlacʒe⸗ 
sedno. niu / Z IE DPNOCZ ENTE pociefne / 34 wlaſt argument 
eggnie prawdy máis, & wlaſtym Herkuleſem ieſt je ych den / den 
: REI 20.05 OKO 


"Dsicli/ co ied no y pofi B$ielić može śmierć okrutna w człowietu.. 
siaczyła oco Wielmozne miłościa Malzeuſko ziednoczone. Mogla 


Bogu 3 kad wyßla / Cialo žiemi oddala. Mo de po ſobie / ('ut£iem. 


Sfabsenie Počtecbý w fintienyin Sercu / môca tioiąfiego Zlačše: Pociechę 
nia/ ptzećiw tyleż ſtrony przeciwney toslecsenta przyczynom. 
A moc iego/ y mocy ordinek od MWpebimociośći y Porzadku 
Boſtiego. 
pooobato fie Bogu Wßechmogacemu / dae Póciechę Ludo⸗ 
„wi Israelſtiemu / w niewoli Babilonſtiey napoly zmorzonemu / 
dal z Wybawienia iemu obiecanego. Baje ras Prorokowi por Rech. sz; 
rzec na lar les pole / ktore mu obficie ko sciami ludzkiemĩ barzo ſu⸗ cap. 
chemi napelnione vkazal. Poirzy Prorok na wßytkie ſtronyß / 
43 Bog: rozumĩez ze o iakiey mocy / ktoraby te kose mogla przy⸗ ec, 
WOE do zywota pierwßego č Tu Prorok zald zywßy five NIE- Ziedno- 
WIEM / pofotnie odpowiada / Ty (am o tym wie Panie. DO cze. 
tym Pan: Vczynze tedy rzecz do tych Fosdi tata: Offa arida, 
audite verbum Domini. © tośd ſuche / nadſtaweie vfu / ſto⸗ 
wo mam Panflic do was. Trefna / dziwuie fte tu Gloſſa / WEO ee 
u * , a ER ra ` 4 + 
tym {tows dawać / ktore ſtuchu niemóia © Mirum mowi / quod hte, 
ad offa arida loquitur, quante neruós, & cutem, & Spiritum 
viuificantem Dei, non poſſunt audire fermonem. ! Lec3 niech 
fig nie dʒiwuie / gdy ſtowo Paͤnſtie ftyf$: Hxc dicit Dominus 4 
Devs de offibus iftis: Ecce ego intromittam in vos fpiritum; & A dere 
viuetis. Pan ten co mowi / ieſt Krolem / cui omnia viúunt „tá£o BRAM 
Kos ciol wyznawa / to teft/ ktoremu y vmarle y nigdy nie zywe rze⸗ 
czy / cznie poſtußenſtwo oddaia. Qui poteſt imperare vobis, fi- Uran 
cut viuentibus. Dla tegos roſtazuie: Powiedz imieniem moim . 
ze ia fam przywtocę znowu tym ſuchym koseiom ieych verdcony 
Żywót. G mocy cudownie Ośielna Bota! i 
Moc vkazawßy / y porzadek Ziednoczenia naznacza / Porzadek porządek 
taki / (oft naznaczyl Naturze w todseniu ludzi na s wit / Hôžie Ziednoż 
Wpr3sod materia Cisia ludskiego 3 fwoim kßtaltem / bez duße iez "on 
fese / potym Dupa s Cialem vkßtaltowanym / a naoſtatek Przyia⸗ 
čiel 3 przytacielem laczy fie y tednocsy. 
Baje tain naprsod mowić Proroko wi do kobei / aby fie iebnóz Złaczę. 
żyły. Mowi Prorok. AŻ "A úž tość do kose / ka da ný ME piet 


A Wize 
mieiſſe 
o 


fic wzĩawßy / kosci fpindia / a kosci y żyły piekne okrywa cialo / 
aż y ſtora na liele / á$ kupa Cial. iuż calych / y wkßtalcie ſwoim / 
tylko eſcze bez⸗dußnych . Factus eſtautem ſonitus: mowi tam 
Prorof / prophetante me, & ecce commotio. Et acceſſerunt 
offa ad oſſa, vnumquodą: ad iuncturam (nam... Et vidi, & ecce 
fuper ea nerui & carnes aícenderunt , & extenta. eft in eis cutis 
defuper, & ſpiritum non habebant. Oto tu wlaſny opis Formæ 
Arriaga. Corporeitatis. (Dto myſterium, iáFiego niedoirzal éiekawy Die 
vr ſputator. Oras Złaczęnie pierwße. 


Złaczęńie | 7 : : - 
drugie. Ciglgone vtfitaftowane/yprzywiodły wnie Duchy. Nie žeby / 


isto Livan moi vczy / Wiatry Ducha y Żywot dawat miały / lecz. 
Ze in Spiritu Domini, mowi tert $. Nie wedlug oczu cielefny s 
Interlin- Non in corpore, ſed extra, Gloſſa doklada / to ieſt / tato. Livan 
nie vezyl. ln imaginaria & propheticavifione,. vo Widzeniu Pro- 
rock im Pan Bog tal vka owal. Mowĩ Prorok: 65 zaraʒ roty o⸗ 
ne le ace w ſtaly na nogi / y ywe / a barzo ogromne Woiſta vczy⸗ 
nily. Et propbetaui &c., Et ingreſſus eſt in ca ſpiritus, & vixe- 
rünt, ſteteruntq́; fuper pedes fuos Exercitus grandis. nimis val- 
des. drei Animatio. Gżywięnie podobne: onemu w żywocie 
móćiętzynftim/ ktorym Dupa z Cialem kßtalt ſwoi málacym łaczy: 
fic y iednoczy. 
pene, Powie Pan naoſtatek / ze ono nowe Woiſto / familia bylo Dos 
Zlaczgnie mu Israelſriego. Fili hominis, offa hæc vniuerſa, Domus Ifrael 
eft. Similia ktora Pan prayidanym wezlem / wiedność z ros ſypaͤ⸗ 
nia laczyẽ mial. drei y trzecie ono / przyiacĩol ziedn os ene po 
ámietči.. Stoſuĩmyʒ rʒecʒ do rzeczy, 
Pociecha Podiechá Iz raelczykow 3 tego Wids enia / nie byłą od vmar⸗ 
zania. lych / ale tylko od vmorzonych vošieta / bo weding tego ko vczy 
E Liranus » Niewola ona / $miexcio fig nasvoac / lecż tylko Ciuihter 
ką. mogla / ile wolnosei ſwoĩey obumarli byli w niewoli/ zaczym y 
ib ożywienie váťich nie inße wedlug litery / icono og wr 
yio 


Liran hfs. 


mieifce fivote 3 dzwieklem ſwym bie zy / 83 Żyły: co wied fec z ka d 


Rae porym mowić do czrerech Wiatrow / aby dmuchnely na 


sin 2x 0 "me e dag > im t 


c eco fac JE WIR 


ta Brand zamyka. Dios przednieiße tatie Stron przeciwnych · 


wlasnie / igo Ciervo drzewo morzy. Trzeba mu tovodtsyfa. 


bylo / d ptsecio wyſtarezyla obettnác Zale od ferc onych ſtrapio⸗ 
nych. A częmuż / s prawdziwego / od prawd ſiwey mieri mát 
twychwſtana / wżięta cale ſczyra Podiecha/ Refurgets 3 flores 
Pauſtiego / od Seren idmośnego po Prapidcielo w C ladziel 
dobrey zeßlym dyttliwie śćiśnionego / Sali oddalić przemoc nie 
ma? Drsemoše moca więtfa nijli Herkuleſowa / bo na wiekß ym 
úte Wßech mocnosẽi Boſkiey (di fig ta / ktora a priuatione 
( Vczeni) ad Habitum regreſſum wtoćić moe / niż ona Etóta3 niee 
woli do wolności. Niechay e przeto Sal Pociefe vſtopi tal 


S. M 


TH O mu$ prsyfkošiť mieiſce ? alowi: czy Pociefie? czy ſuadz , 
oboigu oraz? Zalowi? iesli famemiu t to ſercu Wielmo⸗ We 
3nemy ná zgube. Biegły w Pifinie Liranus ná one flows mae mu Zal 
drego Salo mona: Spiritus triftis exſiccat oſſa. Exſiccat mo⸗ 4 
wi/ quia trifticia eft Pamo mortificatiua. Zal ſinutny force tak Liran. 


Játiegoj? Wiary: Chriſtus P. vczy / gdy / dawßy vcniom 
ſwoim przyczynę Zalu / z obiawienia im o zdrad zie Judaßowey / Liran. 
zdprzeniu Piotrowym / y Śmietd fiwoley / que omnia, wedlug loan. c. 
naßego Poſtillatora / erant eis turbationis materia, potym ich 
c ießy: Non turbetur cor veſtrum &c. Niepußczaycie bes wigs 
ry Zalu do ferc waß ych . Mierzycie w Boga y w mie wiedzie, 

Po cos fprsegad te parę? Mięozylinitna Glofa» Non turbe- aa 
tur mowi / oor veſtrum pro morte mea carnis, quia De vs "a 
fum qui füfcitabo carnem. Vtemperuie Wiara val / ktora na⸗ 
uczy Zem ia toft Bogiem ktory Zmatewychrofióć moge / lubo 
fig smieréia postę. Mes Wiary Zal de w ferar. 

Joesli też ſamey Pociefe/ mieiſce przysnamy] to / chroniac Anifim 
fie Seylle wypaͤdniemy ná Čhátýbor. Ze dzd u pod wyne, To Foie 
prgyſad ſiemy t3ec3 feron 8 má haube · Bo ai — 

| 2 eo 


fit bes znaku Zalu / wrazie tal Zalu pelnym / obt ieſt stat 
milego przytačielá / y Zwyczai wßytkich świata dis ieißego nae 


rodow s gam / y Naturze w brew damy / ktora więcey nas za⸗ 
lowáé veráty dobra / nijli cieByc fig nabyciem iego/ delt, 
Gdyz / Nemo eft, wedle nauki Auguſtyna ś. ktorego ſtowa 


Doktor Subtelny / vwaza y powaza / qui non plus lugeat do- 
lorem , quàm appetat voluptatem. Niemaß czlowieka w grote 
¿e/ ktoryby nie więcey bolał czófu niefczęścia/ niśli fic cießy 
czafu fortunego powodu. Mowioc to / de dolore illato 4 ma- 
lo coniuncto & voluptate à bono præſenti, isto mówi fas 
' vony Scotiſta / Franeißkan / Magifter Angelus Vulpes. Niemaß 


cchlowiekg / ktoryby nicrvigcey bolai 3 Zalu / gdy fie obecne nief 


częście ſerca trzyma / nish fig ćiefy 3 prʒytomney ſwey vẽiech y. 


Boss, N 3 Bogiem w przecz ſtaniemy / ktory pozwala / lubo mierne⸗ 


go nad vmarlymĩ placzu. Han baby przeto byla / Gefiyc fig bez 
Zalu / tam poste Swycsat wßytkiego świeta) poste Przyrodze⸗ 
nie / y Bog fam Sale Weieche ſkrapia / iakoby zguba byla / Sé: 
towa bes Pociechy / gd zie poctecby pottzeba. 

Coż tedy? Czy ovas. Pocieße y Salexot w ſercu mieiſea pos 
żwolić e Nym zdaniem / na tym padole świata/ gosie poft: 
częfu fiata / mießala fie y émiecby y lamenty / Rifus dolore 


miſcebitur. M owßem / gdzie wiſpolecznym terogrzyſtwie / a 
icdnegos Boſtiego vpodobania/ tato z gory. wyſokiey / veiechg 


y ſmutek / pędem icono 34 drugim (jako Eros mowił ) bie y: 
Ita Diis placitum. eft: ab eodem culmine Voluptas & Mz-. 


ror comes ſequitur; oboigu Serca iednego niepoʒwolic rzecz. 


trudna. Pożwolić/ y owßem przyſad ie przyidzie / lecz wie⸗ 
Ożieć trzeba pod aka Conditia. uos tá z mego zdania. 


Maiali mieć (poleczne w ren Wielmoznym Pociecha y Sa 
mieiſce / niech je przednie Pocieße / ofšátnie Zalowi dane bes 
dite. Te Conditia przy ſtowĩe Pauſtim / Refurget. y Mia. 


gwieta / y Rozum fans po daie. 
Wedlug "iert, Idefektu poßlo / ze fryſobliwa Maetha / 
e iw 


pietwge 


m a Wé Y e Git YM - My M St. s 
i 
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pierwße Zalowi / wtore Pociefe awais wiyprzypadku fwoiin Conditiag 
mieiſce. Bo tato oſtrey zrzenice Liranus Ooiesal. Wierzyla že z 
obecny mogi Chriftus śmierć zwoĩowa / nie wlerzylg żeby tes ktowcy 
gos mogł dokazac odległy. Apparet, ( mowi on / ná one Tee 
wa: Si fuifles hic &c.) quod credebat iptum poffe przeferuat 
re fratrem. fuum à morte, tamen imperfecte credebat ? quia, 
videtur. innuere, quod non poffet Chriftus tantiim abfens, 
quantum przfens. Zeakiegos defektu y to miala / że pociechę 
e$ na dzien ſadny / iakoby ná koniec offatnicy lawy / 3 obieca⸗ 
nego Smartwychwſtania Brata ſwego zwloczyls / według 
onych flor: Wiem ze powfłanie w martwychwſtanie / w ur 
dzień ſadny. Refurget Páúftie / intellexit vezy Liran, de re- Lira 
ſurrectione futura. Jakoby ršebiá według Gloffy miebzy lis 
niiney / tey niewfam Pocieße / támtá mię nie omyli. De illa, 
certa fum >, de hac incerta. Zaprawdę mala Wiara. Poprás Lir cdj 
vente ley Chriftus. Credis hoc? Wierzyß temu #átebo./ zem Chrifturá 
ia icf? Zmattwychwftaniem/ y zywotem cziowieczym ? Wie: ORA 
rzyß y temu / ze kto wierzy vo mie / choćby vmarl Żyć bed zie / Ys: 
y wßelki Eco. Zeie a wiersy w mię nie vmrze ná wiekie Owies 
všylá dojlonale Nauce Panfticy Martha / y wnet poznala / 
iako przez icy wyznanie ſrodze Pan Zal degra dowal / a Poties 
che w fercur iey. wywysß yl / y przednim vedit mieiſcem. alu 
iey Chriſtus directè mowiac / ani pochwalił dni też 3zganil / ani 
mu do onch. odist mieiſcc. Zamilczal / y tym ſamym iakllego⸗ 
kolwiek w fercu Eacité mu pozwolil / wedlug Reguly one y. 
Qui tacet, conſentire videtur.. Czyli to nfeznišenie + Przeci⸗ 
wnym ſpoſobem / przez wyſokie drag / Wiary / w tym Artykule 
9 martwychroſtanin Akty Pocieche ofadsic vs iluie. Czyli re s 
nie podwyzßenle znaczne ? Pierwßy Akt Wiary / Ze Chri⸗ Sie l 
fius P. ĩeſt przeto Zmatewychwfianiem:/ že ieft zy wotem nas 
fym. Ideò reſurrectio, quia & vita. Jef Zmartwychwſtania Interlin, 
człowieczego przyczyna / vczy Litan mot / przes ſwoie Imar⸗ hice 
tzwychwſtonie / y przez mos SC nas wabudzi ná (49. Refor- im Had. 
3 | rectio. 


Iacobi. 2. 


=. DU, Pomyslil Biſtup / y zrozumiawßy tálomnice cod 
| au 


rectio caufaliter : thm quia.refurrectio Chrifti, eauſa ch no- 
ſtræ reſurrectionis, tum.quia;refurrećtio generalis futura fieť 
virtute Chrifti vocantis ad.iudicium=. Jeſt nam y $yvootem/ 
d iſtornyin / zrzodelnym od ktorego naße Żywoty iato ſtrumy⸗ 
c3ti Geng, Vita per effentiam , vozy támie Liranus, y dowo⸗ 
Dnie / bo wedlug $ilożofas Quod eft tale per eſſentiam, eft cauſa 
omnium aliorum que ſunt per participationem. Co ieſt ʒywo⸗ 
rem przez iftotę / teft poczatkiem zywota wßyckich rzeczy / ktore 
zy wor przez vczeſtnietwo mála. Chriftus fam ieff ta Pociecha 
Eros mu przedniego w eren ſwym / przed Zalen mielſca nieda ? 

Drugi Akt Wiary / že ¿pic y w smierći ſamey / Eco zyias / ia⸗ 
ko pꝛʒeznaczony do Chwaly wieczney ) voters w Chriſtuſa Pana 
Wiara przez Milos pieknie vłßtaltowana. Qui credit in me 


- ficuc predeftinatus, y 3nowu: Qui viuit & credit fide formata. 


Zywotnta zóprawdę istá ieſt przeznaczonych do ritebá z Jy⸗ 
wi fig bowiem dobremi vesynEami/ ktorymi y ws mierẽi fas 
mey Zeie, Opera enim illorum fequuntur illos. Wizdome 
świótu Pilmo/ ida dobre vczynki za tata Wiars / y w fame 
chmury ómicrá/ ako za anie aſſiiſtentia wierna. Nie tata 
goloma Wisa] fola ona fides nieſczeſna Heretycka / ktora 
tym ſamym / że ſama teft bez vczynkow milosei / trupem teft / 
y czyni trupem / tego Eto ia wyznawa / z nauki Apoſtolſtiey: 
Fides fine operibus mortua eft. Zywoenia tá ieſt / przez ſerce 
Chrifivfowe. Wises bowiem ilościa vßtaltowana wyd zie⸗ 
ra ſerce Pánu naß emu / y wiernemu ie Odie. y niemaß Żyć tym 
Dreem / y w ſtodku śmietći (woiey? Nie bez dowodu morte. 


-Paylin święty Biftup Nolzuſti / ftyfac one lamenty gwig? 


tego oblubieuca / w Piesniach Salomonowych / Vulneraſti 
cor meum, foror mea ſponſa, in vno oculorum tuorum... 
Ztaniłaś ſerce moie/ oblubienico moiá x. vdal fie do litery 
soebteiftiey / aby fig by! lepiey wywiedśiał co to sú rana byla e 
aliſei tam miaſto Vulnerafti , wyczytal Libautini , to ieſt ab- 
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Wiare / krora mu fercevosiglá. Coż to zo Wiata tak Ożielna byla è 


Eaudat DE vs rapinam fidei. Nie lamentuſe / „łe dea Bog 


ſtuchaimy daley. Abſtuliſti in vno oculorum tuorum, wows 
tame Salomon. Trefna / co mowi in vno oculorum. Czyli 
podobno: iebno- zmruzywßy oblubienica oko / drugie na lup 
rzuc ill e czy ſnadz rozoks bylae: Nie tak. Spoſob ten mowy / 
in vno- oculorum , w Hebraiſczyznie tak waży / iato gdyby Ero 
v nes nowil / in vnitate oculorum. Jednoscia ocop/ iconos 
ścia / wydrzeć Eto ſerce Bogu ſwoiemu moe. Oros rzecz fáz 
igmnice: Do piekne go y milego obu oczu poír3enia/ porrsebs 
(vc3a: $ilozofowie ) aby zylki przez ktore moc. widzenia do 
oczu ſplywa ( neruosropticos oni zowie )ztaczone: 3 ſoba byty / 
bo to3lacsone abo rozokose / abo ślepotę niofa.. A la ſtoſuie. 
Do wdziecznego Bogu obiemg oczyma poirzenĩa Dußom náz 
ßym / potrzeba (3 Theologami mowie) sieduoczenĩa ſpolnego 
Wiary y Milosci. Te fa. oczu duß naß ycb / nerui optici, 
Mist Rozumu / Milość zas Woli / ktorymi Eco w Boga pás 
trzy / ſerce mu predko wesmie / wedlug flow Pauſtich. SI hac 
citis beati: eritis» fi. feceritis ca... Iesli io Rozumem poimuiecie Loan. ne 
(oto pierwße duß napych: oko) błagofławięni: bedžiečie Coto vz 
podobánic Páúftie y ſerca poswolenie) ieśli tos y mola Coro y dru⸗ 
gie oko) fkutecznie: nypelnicie. Ʒaiſte kopien wyſoki Pocieße 3 
Aktu tey Wigry dany / zaczym y mieiſce przednie: 

Taka Wire Milosca ożywiona. Wielmozney naßey vmar⸗ 
ley / kupa Aktow milos zbawienney wydawała. Ztorey na. , 
Cele M ſtyd / przednia € nota wpoſtepkuch bialoglowſtich / we⸗ Epift: t4 
dlug Hieronyma S. Potym Vectwoßsé Malfenſta y Milczli⸗ ad Celai 
wosé iesyla / przednich Pan / iedna ozdobã / według Ambrożego: » ome, 
Swiętego / ai y Pobożnosć/ nagodnieyf y ſtrumien Poch way 
Sczeniawfanki ftanęty/ lato dis trzeei Osten. vozenie wymowny sock 
dowod bil Koznodz eig. (5O zie y Meſtwo / Crotonia vofpaniata/ Kanoni 
ná LBadsiet fic io druga Heſters wipatpy/ 6 AVilczęnie iato bogie 
druga fłużcbiw 34 (oba mainc / przewodnik iey przed twarz Krols echt. 

nad t Odo 
O 


- 
. 


„X. nad Kromi Boga / iako wezora tdfiey wagi / dal pochop dd⸗ 
Kg ſtateczny Załonny Záznodšiciá. ftofwiac Wielmozney Zmar⸗ 
sznanfki ley flows Prorockie; [n filentio , & in fpe erit Forcitudo ve- 
ure ftra; wydal fic. Sdžie náeftateE (co mnie 0516 lakoby kloſy po 
dzicia. Swie cudzym zbietaiacemu do wſpomnienia zoſtawa) Ocho⸗ 
a. Octob. ta do przyſtußenia fig Bogu / w Bogu zeßla zaleca. Serce prá- 
wie Dawidowe to ieſt / gotowe zawße ná Chwalk Dásfto/ było 
fetce tey Pani: Paratum cor meum Devs, paratum cor meum; 
cantabo & pfallam. Mowil Krols. R w częśći przednieifey / w 
dupy moiey rozumney / y w częśći nizßey / w finyftach moich / 
gotowym mię maß na Chwale fwoię Panie. Paratum cor 
Liran.  MEUM> in anima, in parte fuperiori: Paratum in parte infe- 
ibid, Tlori, per cor enim ex quo procedit fenfus &motus ad alias 
partes corporis, intelligitur anima, que eft principium- 
vitæ in corpore. Liranus. Bo / coj inßego bylo ono tey Jeż 
ßley Wielmozney Dat / ftávoié fie wßedzie gd zie iedno vro⸗ 
czyſtßy feft na Nabo enſtwo wzywał / ięno ochota rozumney 
Duße do fłużby Bogu miley? co były y fa one bogate Kru⸗ 
fice; Oltarzom / Rosciotom / a oſobliwie cudownym abo fae 
ſtami Bożymi ſtawnym obrazom / istie Ro beioly / naß 
Pysdrſti / Borecki / Lubaſki / mais / y infe tym podobnym 
Doinie oddaͤne / eno ochota powolnych fmyfłow y w zrußo⸗ 
nych ku osdobie Cii Paaſkiey / y jego Naswietßey Markt 
iafna? Zaczym Zeie mamy nad ziele / y vo smierei ſwoley / Zeie 
Sercem Chriftus ſwego / ktore iey Wises téka Milo scia 
zywa dalg. Zyie / smieré tey wreku Bożych nie dotknie / gdyż 
Sap. 3. juſtorum anime in manu Dei funt, & non tanget illos tor- 
iesknie mentum mortis, tato vperonia Medrzec 3 Ducha Swietego. 

rwie. „ Vchodza duße dobrých ludzi niebeśpieczęńftwą smierá / do 
liwych, tefu Paſtiuch iako do niedobytey fortece doſtawßy fic. Tam / 
lubo 305036 fig oczom naß ym vmieraẽ / w potoit zoſtawaia. Vili 
Wad, funt oculis infipientium mori, illi autem funt in pace». 
Tam / dsicio fic s spiere! gdy fic porywa ná dobrego e 

WIELA 


Pal: 107, 


Dës age, 
e 


"wield / co fiz dficie ze Lwem okrutnym goy fic vo puſtym 
porywa ná Pielgrzyma madrego, Twierdza Naturaliſtæ, že fic 
fácno Lwiey fiogośći obronić kaßdy może. Rzučié mu tylto 
finare inte ná ocsy / gdy fit on rwie do ciebie / zaraz fic zleknie 
beſtia ſtraß na / à ty / tym salem válec moje. inaimy$ przy⸗ 
Hoo Przypadku. b 

poiośie przed towarzyſtwem wprzód Eto wpufłynia ſtra⸗ 
ßna / goie napadnie na Lwa / ktory fig nań porywa, Tam 
3ájyicli w3wys pomięnioney ßtukl. Raná wu w oczy fate! 
nim ie pofótpa Zwiers. okrutny y mściwy / vid ie kedy w ten 
czas nalepicy moje. Wtym nadeida to warzyße / face vo ftuti 
pod.itta/ y Lwie tropy znalazßy / oſadza / ze im towarzyß 
zginał / a on na mielſcu beſpiecznym Bogu osickt oddawa za voy» 
bawięnie (rodic. Podobnie. Sadzikmy y my / ze nam Wielmo⸗ 
¿na Staro scina vmarla / Mowimy: Poprzed zig nas w ſtraß na 
Puſtynia prześćia na on świat / gd zie trafita naśmietć / iato na 
f. voice / krora kiedys w Broin Ezechiaßu Pos kruſzyla / kiedy 
zabita vo oczach naß ych widsigmy. Nie tak to rozumieimy. Ciało 
tu tylko (ktorektos sinadryc fiata duße nazywal) poßarpane 
eſt / nadtym mogió fic śmietć napaſtwic / lecz Duße tknaẽ niez 
mogla. Randile Düfa Pobożney poni te fmótę s miertelna ná 
oczy tey Furyi / fama tym czaſem vbiegla na mieiſce nader bez 
fpieczne/ bo / przez Wiare Miloscia oy wiona / doſtala fig rom 
(td die zyie / y Żyć bed zle na wieki. O Počiecho! godnas w feren 
Wielmoznym cole przedniego mieiſeg / według tey Condicicy 
ktora Widtd podaie. i 


według Rozumu. Aco. godnicify/ ten ma byd$ mieifcem © 


wficośie pierwßym vescony. Tu wied dec trzeba / co 3403 ZAL € 
co 3403 teft y POCIECHA? Rtotto mowiac: Zledakad ieſt 
Fal / y podley Conditiey. "YO pokrsywich fic on rod zi / bo go 
rodza vtraty doczeſne ( ſtozey ſerce niz (Lore pokrzywy parz ace) 
Deog onych krore peine byly. GE nn przyklad / yorats Asn 

ned ego 


Plin: 3 
Pierius 


tego Brat / w przypadku ſtwierczacey Marthy. Si fuiffes hic; 
frater meus non fuiffet mortuus. Conditia też iego Chlopſta 
ieft/ bo mus bydó poddanym Rozumowi / wedlug onegos 
Sub te erit appetitus. fed appetit fłuży. Pociecha 344 
Niebieſczanka teft / pokrewna Bogu. Błuchaycie co (am Pan 
o iey genealogũ mowi: Ego fum refurrectio & Vita. Jednoʒ 
to mowić/ Dec Pocieche 3 ñmartwychwſtania / ia£o y mowic / 
Mieć Pocieche 35094. Tknieß icy conditiey s ta teft / Wolna 
bydz y w nawietß ych hylaſach. Leuate capita veſtra, appro- 
pinquat enim redemptio. veftra. Nioscie weſole wyſoło cʒolo⸗ 
ktorzy Pocieche made / ze was cocta zbawienie. Nie należy bo 
pochmurne oko tylko Niewolnikoroi. Zaczym gotowa Condia 
tia. Pociecha zacnieißa niż al / nĩechze wedlug Bozumu / 
przednie mieiſce zasiada. 

Tę Conditie podana gdy bed zie trzymać Wielmozne ſerce 
cheialo / ma ten rzad v siebie d zis vczynić./ iaki goſpodarzowi 


Chriſtus Pan czynić w domu: ſwoim ras. podał. Fasicdsic gość 


podleißy przednieiße mieiſce / niech: siedzi aß tto. godnieiß y 
prayidáto. Przyid zie ten / roſtaz de Da huic locum. Vſtęepui 
podleißy zacnieißemu. Przyßedl al / y sdsiadl mieiſce w ſercu ? 
nĩechai posiedzi tioche. Przybyla y podiecbá/ Salo fig ius Læs 
tamini wftyfeć, Wefekie: fic 3 Jerozolyma / ktorzy nad nia 


` płaczecie: bo mówi Pan: Oro ia: obroce pod mury icy rzelg 


potoíu/ y fitumień ſtawa narodow plynacy x. niechayje fit 
Fal pomyka daley / niech 34 piec wftępuie. 
dro? Mieiſce pod Conditia Pociege y Zalowi. 


8.3 


po tu Przywodzea Salb / ſwoim wlaſnym orezem pórisong 
vpadnie. Tus mu Fautor Pociechy Ratie iego wydrze y nad: 
Abrocl . Wroslaczenin on / tato. w tumplcie Gal do (ered SCH ; 
mobi. 


mm. 


e pá bj pui LE uno Ein ji sA ŁO ee Kem... CR 


— O. wa A $5» 


TY OU BŁ 


vod: Wiegoß tymze kozlaczenin ten ſwey Poeieße vkaße 


Intereſſe. Z nauki Apoſtolſkiey: Mihi autem viuere Chriftus 


‘eft, & Mori lucrum. Kto tu w Chriſtusie ¿yie/ temu smieré 


Set pisyniesie. Tu ſpytam: Acovys Madry upiec / $aluie 
ſummy wydawae / o ktorey wie dowodnie / że mu fit 3 BY 


ſtiem wrocl. e Tak: Nikt zprzylačioť žalomné nicina rozlacze⸗ 


nia fic znamilßym przyiacielem / ktore mu / 3a vpewnieniem 


Boſtim / wtorego stacsenia obfity 3yjł przyniesie. 


Vmiera mi Przyiactel / dobre smiereis / pobosny/ procs 


tego / Że tu fam przez tata śmietć (vooic/ lepßych tysiackroc / d 


y więcey nad mię nabywa Przyiaciol / gdy / nabywa towarzy⸗ 
ſtwa 3 Chriſtuſem panem / co Gloſſa Ordinaria > m ſtowa 


Apoſtolſtie obiášnia : Chriftas mihi vita, hic per fidem & fpem, 


& in futuro per (peciem. Nabywa Naswietßey Panny / y 
wWß pekich świętych / z ktorymi / wedlug Artikulu Wiary náz 
fey powfechney / onego s Sanctorum Communionem. Wierse 
świętych fpołecżność. tw doflondicy wiecznie towarzyßy Mis 
łośći. Przynosi y ten Ʒyſt pozoſtalemu rowersyfowi/ že go 
przykladem Żyćia y $eócia ſwego świstobliwego pożyftóć 2502 
gu może. Sted Gloſſa miedzyliniina / ná one flows. Et mort 
lucrum. Quia mowi / per mortem multos lucratur. Tak mogi 
byô$ pozyſtany / ktory fobie winßowal: Moriatur anima mea 
morte iuftorum. Bodaiem smiercia lud zi pobożnych vmarl. 
(tot 3130010. Podiechy/ ktore przed tym krynica Zalu bylo 
yo Rozlaczeniu Prsyiaciol. 
Tak ze: Zofłówi tu Zë Císlo / ta conditia od Boga / aby 
ie potym do Chwały 3 be wśięłó/ ze nie żywe to płakać? y 
owßem weſelic fic. Bo ktore zoſtawi zprzymiotdmi lichemi⸗ 
odbĩerze potym vpoſã bone bogatemi Chwalami. Teras te Cia⸗ 
la nófie Ciemne ſa / nic pod flora niewidsiec/ co fic tam weż 
wnattz bitte: Po Zmartwychꝛoſtaniu / nd mieiſce Ciemnoset 
K Theologowie veza) da im Bog Swiatlose / ktora wßytkie 
€ 2 vonga 


ra” 


Phi, + 


Num, 


wnęttzności złożęnia. człowieczego / do mußkuloro nam niel⸗ 
ßych / iako w Kryß rale kolka zegaru / ias nie gezun blogoſta⸗ 
p. 3 wionym fławi/ wedlug onego: Eulgebunt iuſti. Sťážitelne 
ſa teraz / leda chorobom / y zranieniu podlegie/ 3 przyczyny 


poc. 2. Abſterget DE vs-omnem lachrymam. ab oculis. corum: & 
mors. viera non erit, neĝ: luctus, ned; clamor » neq; dolor 
erit: vltra. Sa do tego te: Cité śmiertelne / leniwe / faͤtygom 
podlegatace / Ciężtie. Potym. inj będa lekkie y zartkie / voťtoz 
tych oni Vwielbieni / tato, Scintillæ in arundineto difcurrent» 
info. itey 3 mieiſca ná mieiſce wechyzey predkoset / lac no / 
przebywaẽ beds. mogli. Aze fa teraz y grube na der / tak / ze 
im micifcá przeſtronnego pottzeba.. Beda potym ſubtelne / tak 
ze y przez środek: inßych rzeczy⸗ iſtote gruba maiacych lac no 
przenikac beda.. Jako prsenitio, Cialo Chriſtuſa Pana po mata 
twychwſtaniu / przez Famien. on grobowy / y przes drzwi niez 
odwaͤrte. N my na ten czas w Cialoch naß ych / (co do tey 
M chwały: Subtilitatis ) [voym ſpoſobem Similes. ei erimus, oa 
3, a. VOZY, Jan s. Podobni mu bedsiemy.. R tu Fal wtym rozlacze⸗ 
niu: Pociefe: nie wyrowna / 3 Gloſſy mięożyliniiney / ktora ná 


p ones: ftomá. Et mori lucrum: vwaśnie zmysli Paria 5. mowie. 
. & Quia per mortem ab his, miſeriis liberatus, ad beatitudinem... 


Walię tranſeam. 
in. 1 pßtalt czaſu ſwego / kiedy 3 smiertelnego niesmĩertelnym fe 
&nte.. Gloſſa Ordinarias ná ſtowa one: Mihi autem viuere» 
rd: ibid, Chriftus eft, & mori: lucrum, mówi o Pawle świętym. Pro 
hac Vita mortale Corpus tradit; vt ipfum immortale in- 
æternum recipiat. M wrozlaczeniu oto / nie Zał ale Pociecha 


cu mieiſcem. © Atos przeczyć: 


Z GON- 
— 


ledaiakiey: 36 ſko zit elnos e / da Bog niecterpierlimose: o ktorey; 


Ritiey Podobnie. 3 zyſtiem odyfese y Materia Ciala / on fwoy: 


zbiera ratie ſwoie. Mięc nievcáé Pociechy przednĩeiß ym w fele: 


Z CONTROVERSYLI 


Juzem Rátie firan przeci wnych co przednieiße przez 


lojyl linjen y Mieyſce Pociefic oddal / ic (iuko m obiecal ) 
y Ratie ſtrony prseciwney zmnieißyf / 
Kouce 3acym Rzecz moie. 


Oc dniowym zabawom ludzkim nieprzyiazliwa / nĩgd zie 
ptsecivonieifego wſtretu / nigd zie zarowno przyiazliwßey 
ochoty niedoznawa / iaͤko gdy wkolo Dobrych przyiaciol véiez 
cha zabawlonych przypada. Bo tam / gdy ona s Vrzedu ſwe⸗ 
go odpoczynek wßyckim zyiacym dálac / ſtoneczne / dniowe 
swiatlo odbiera / y plaſczem czarnym gasi / weten czas vprzei⸗ 
mi ptzytaciele / 3 domowych ogniow swiatle nabywßy / Za 
bówy ſwoie / pray owych: woſtowych lubo loĩowych gwia 
zdach ſtolowych / na amy nocne niedbaiac w nalepfa zageſcza⸗ 
ia: Gdy Noc dla odpoczynku pozwolonego wßytkiemu swiss 
tu Milczenie nakazuie; vo ten (oda Vprzeimi a dobrzy Przyia⸗ 
ciele / nawyróśnietge [polne fobie: ofiarowaͤnia / cia wʒatemna 
wglos wielki / y: ſtawa vtwierdzone / w dluga. część nocy / 
Nocy zapominaiac / mile (obie oddaia. Czy nie wielki wſtret 
nocy? Coj potym? gdy im dluga noc (nem powieki obciasy / 
y oczy seiſtac pocznie / w Gchote fie 3 nia kiedy zkolwiek wdaẽ 
muß a. Zegnaiac fic náťoniec / y Dobrey nocy fobie winßuiac / 
do iutra ſezesliwego fre: vprzeime zabawy zwykli więc limi 
towde. Co Noc tomy inßemu / to smierc / sioſtra rodzona 
wedle Poetów Nocy / Pożydu: Pauſtiemu Twemu Wielmo⸗ 
¿ny M. Panie Staroſto wyrzad ic. Zywotnie swiatlo w Przy⸗ 
iadielu zgasila / y Milczenie mu écifte y dlugie náfasala- A lubo 
od mroku pierwßego zaraz / w tożerwóney: Zabawis s wiatla 
przygófionego / wetuie Panſka Twoig Czarnkowſta boinosc/ 
iu moch) Domowe we dnie y w Nocy / inž y Oltarze Eda 
€; 3005= 


m 


Pe" a 


Fososiomie/ obfieemi ognami oSwieesiae Przyiacleld oi kwo⸗ 
E/ a dlugo doſye w Noc tg tak vprzykrzons / bo od dnia 27. 
Lipca / w Roku tym vplywaiecym/ Až do dzisieißego 3. Pas 
sożietnita: Lubo y przez te cale tray dni / Aktu Pogrzebna ta 
Pompa boga ego / Sława Życzliwa / z vſt wymoronych Ora 
torow Ros cielnych Vmarley vfługuie/ Nic ná to prijeći 
Smieré ciemna / y żbyc milcstiwa niedba / bo czeka ſwey wya 
graney. dei czynić Zegnąć fir / czy ieſcze dlu ey bawić? Juz 
twaͤrdy fen moc zaw zial / trudno fig ba wie / przyid zie do inz 
tra po takiey Nocy ſczesliwego Prsyiacield pojegnac. Tam 
fit snowy z ſoba virzemy gdy chwalebnie Refurget, 
tu tetas Requieſcat in Pace. Zaſnęlas / nie vz 
marlas nam Wielmozna Pani / bo iyicf 
ws mierci przez tegoż Boge / 
yo Erorymes Wiara / zywot 
$miercelny pedzac 
Jyla. 


Mieyże dobrą Noc. 


Rʒek lein. 
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Wiclm. w Bogu zefzłey Stárosčiny. 


| Z Truna w Grob, narownie bogátey y 
i F Bláfze;idkicy- 
vízytká Truná była» 


| włożony: 

| Dniá 7. Octob. Roku P. 7644. 
| w Czárnkovie;. 

s (0) Soe 


CONSTANTIA | 


de Lubomierz 
CLARNKO VV SK A, 
Patre Staniflao, Palatino Craconienfe_, | 
Matre Sophia in Oſtrog Duce | 
Claritatem a Maioribus acceptam » fuis cumulaturas, 
in Illuſtriſſima Comitum à Czarnkow Domo 
0 ¿Maritom, Inutnit >, EN | 
GU. ac Magn.. FRANCISCO Sandiuogio Czarnkomfki, MM 
Medirecen. Pyzdren. c. Capitaneo | 
an PEA PAS 
Vti Natiuo ſplendore, ita virtutibus 
Maiorem Poloniam. " 
adlornauit .... 
Sed beu. 
Dum Viuam eius jmóginem; & maxima qued, 
prajtolamur, 
In ipfo etatis flore, iam Celo matura; 
FATVM INVENIT. 
Pofnania 
Dico 27. July. Anno D. 1646. 
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Percuffit aquas, diuiſæ funt, & tranfic- 
runtperficcum. 4 Reg. 2.' 


22 © Fderylnawody, ktoreros[tapily fie, y pref ly go- 
stincem|(uchym. Wewartydi Ksiggách Kros 
len{kichw Rosdsialewtorym. 

RE: gam] kada la nlef oremne poſpo⸗ 
E Sa, XA i litey ómierći oby dáte! to fette ze po 
i SS lodiiey feu twdtera z ludśmi fic wi 
a/ Aſcendit Mors per fenefirám, 
wide je wude woͤsiera fie vrze⸗ 
SS | dy idl oby ludzkie odprawuierze⸗ 
mie ſta / Suchá de przezacni. Wa; 
y fic bowiem naprsod swiece y po» 
I chodnie gelt / co ſprawuie/ gdy 
— acne/ Cnotami y madróścia (denies 
face Oſoby wo Ciemnych zrzenicy nófey zaͤkrywa grobe r cach / 
náb ktorymi la lo (me Paja nam opie mat Cienie fuper mortuum 
plora, placꝭ nad vmaͤrlym/ á to; tey prsydyuyl ze defecit lu gc, 22; 

men eius, zgófło ewiátľo iigo · BAbawia ſie do tego r ybackim 
tz imieſte m / bo ako owieócjy Eretek S. Expan dit. ſage nam A bacil 

> | ſuam 


JK, 


Ter, % 


Thx. I. 


Lm conprepauit rete, © femper interficere gentes non cifs 
Roz wiod lá niewod ſwoy / zgromadzi la dieci, á nigdy nieprze 
ſtaie zabijac narodow: XW tdf dobuddia te iey ficu aie zrobio⸗ 
ne sieti/rybnemu mnoſt wu / ze ant roſty Wieloryb/ ani ſwobo⸗ 
dna Balena može fic od fortelnego roybiegád pochwytu. Ton 
tum raxitin ſagena C congregauit, mowi tente Drorot. Wßy⸗ 
tko cokol wiek bylo w potoľu maónym zábráťá. Doka zuie 
nad to / Brucinego mysliſt wa⸗ ktorego peſtezegl niekie dys Jea 
remiaß. Expan dit rete pedibus meu. Zaͤſtawila ( mowi ) čiečí 
Pod nogdmi moimi X lubo w tey gorzyſtey črolátá tego pußez y! 
tak wiele znamienitych a rozumnych vpátrute zwierzat / na fae 


8 Bern. dne reſpektu nie ma. Nullus inopie miſeretur, nec diuitias res 
inspec.ueretur, nducża miodoufły Doktor / mitosierdsia nad vbogim 


Vine. 


niema)prscó bogatym ďapéi nieud) yliv przed Brolé iako pods, 
ddniccnd kolana nie padnie / ale / lubo ogárámi dô dief nie fidus 
ie / wßytlich bez lidby do tál mocnie kretnych zagania siatek / 
Se šáden z nich chot Marſowym nie wysiecze fie palaßem. Na 
dobnie ieden nie glupi wierßoſk Laded to niefcześćie naße tal 
reprezentnie, | 
Eft commune mori, Mors nulli parcit honori, , 
Nobilis & fortis veniunt ad funera mortis, 
Nikomu pofpolicie 3 ludsi smierć fol guie, 
Szládpčic, Rycerz do grobu Pah dy fie gotuie; 
Co prawddi bo Fors yſt na zguby naß ey śmierć cát da postotey. 
kotonie Krolowi / ida tej ypo drogiey Infule Biſkupowi / tal 
bogate mu po złotych gusách y ßarlarne y delie / lako y zebra⸗ 
kowipo neòzney kamtzeli/ tak po Edptarze NMnichowi / (deo y 
po iaſuos wietne y bro do lnierʒ ow tat po świeżym bla wacie 
vderz y 


* więbets5 Drvaráť 4 iako teš po kmiecey duptynte Chľoptá niee 
“borata, X lubeby kto odwaſyl ſie wolaẽ na te go nieʒ wyẽießo⸗ 
“nego gyganta⸗ kiedy sápuficia ſie / mie ez oboietny w Glowle 
vtapiaè Brolevefótey! lake niekiedys Athys Rrolewic chcac 


obronić śmierci Krezuſa O ých [wego Lidyifkiego Brolá, Mi: Heros 


les quid agis, Rex eft quem fers, Smierei eo czyni | Brol to ieſt dotuss 
"né Etorego bijeß / gie vſtucha tego świerćj wßem (dto ßalona 


y rozdraśniona lwiea ná ſtrate yściedie (ego poteznie) vder J. 
Znáč ten iey śmiertelny a cieki va; w Peźsóliwym onym wßyſt 
kiego niemal éwiátá Cryumpbatorse Alexanbrze wielkim⸗ 


Tteryná nagrobku ſwoim to iey nad ſoba przyznawa zwyeis⸗ 


wo. 
En ego qui totum mundum certamine vici, Epithi! 
Dictus Alexander morior hora breui, Ae 
age 


Reges ſternebam, me morsdurifsima fternit, 
Omnia mactabam, mactor & iple mifer. 
Oto ta / ktorego moe po whem s wie tie ſtynie / 
Alexander vmieram / a vo krotkiey gob3ínics 
3 glow kroiewſtich zrzuca lem zich sguba ferent! 
Tera; nedsny iść muße w podźiemnezafłowy: 
Etievefiyosi ſte nao ſtaͤtek mäčivcá wieku naßege cmierć/ idto- 
by fličnicá lata / po rożnych tutáč ſie wodach ná zeube v zato⸗ 


“py Cat naßych. Rozbija narott ſam e nie winne rzeki / tak de ro⸗ 


zbite ich ftrumyd ti nowych fobie f uk mufa fois ft rozbicgl 

ſrroie dstelac po rożnych nóżiemibówerndch. Widsiemy to w 
"rozrywce, abo raczey to rozboiu wysmienitey Jat nie Wielmo 
inych Ich MALY D» Lubomir tich Stzenia wy⸗ ná ktora gdy 

nicbácira vderzyls smierc percufšit aquas, musiały Facne iey 

| proc T M |. AGIA 


aReg, 
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Á S laws wieczną nioface poto?! roʒdziellwß y ſie / befpiecznicy 
Pych Buláč fobie gos iũcow. Et diuiſe funt aque, Md wis to 
Drzezacna fmi» (a sá ʒle mieć mi nie bed eß / bo omnes mo 
ri mur, e quafi aque dilabimur (uper terra, YDgyjcy v nieraiac 
ro3hiegá ay ſie ako cofłoczone porožných bolinách wodj)o wyż 
ſokich a pobośniezmóctycdh w rodowitym Domu twoim Dfo: 
bach / ktorych 8lácbetae Lidl w zadczjny n od śmierci painy 
ku / porojnych yodleglych / bliſkich y dalekich cofteseléty fie 
grobeweach; Asidvlidby mamy przed odymá Slawney 
Dámiedi zmac lego Jego Mose Páni Syxta Lubomir ſkiego / 
WMoyſkiego Bravo Pied / ktory; grobow Pezezacnych prsoQ 
tow y Rrewnych zbosywß yy trupia lepianke Ciálá [oie gor 
labo peposyt należyty die mi / od dale dnia dis ieyßego tuteczne⸗ 
mu Piaſłowi opieka Naswietßey Ddany Bd ycace mu fiel to 
ſobiꝛtwierdz ac / je in pace locus eius, tu w pokoiu odpos ynek ies 
go. Jakobyieden z Stzemawywybiega ná to mie yſce fras 
myczek / aby tu do däi ciel ſwemuzapſſana odprawiwßygo⸗ 
seine / befpiedniey za Bdegulaym O piekunſt wem Nas wiet Be? 
Panny wyprawil ducha (wego wßejesliwa / mlekiem y mios 
dem oplywalaca chwaly wie czney Derdine, prsyosie mi 
tedy przy tey pogrzebowey aͤſmutney Ceremonicy 3 okazyey 
flow fundamentalnych pokaz at / ideo to kießkie percuſßit, vbidla 
Smierct/ niemniey do $á loſna ta bim harz EU etorey Diuife 
ſunt aquæ. 3 drugiey iednał ſtron / bede cheial vi e ſmutcku⸗ 
taka deklaracya / ze . pámiači J. M. D. Sxtus Lubo mieſki⸗ 
non perit nie ʒginat / ale tylko tob y (Game gel ie den / posts 
ten piaſk owy gostiniec /tranſijt, petech o do pitos nies mier 
telnego ywota. Sac nam w J nie Pinkie 
Boda / 
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+ Godybyłdnigóy na ówiectenie poſta la córa such wala / 
E grzechu smierc ktorey nieſtworne tak ſie rozbiega ly kola / 

Ae nietylko na damkiy Dwory Daniece bies ale też y ná fá 
me tʒek / ktorych nie rze hotem pef ypuie wody, ale tal ob y obo 
ietnym sie cze y roſplaßa mieczem: Fartuiemy wier 3 owego/ 
Etory percutit aqua Ciega date woòom / (ét ob y ich boleć mialo / 
ale niechce fie ſartu goy śmierć percutit aquas, Cʒ lowieka vbi⸗ 
ie / bo ie y čie Bľa nab yt y wielki bol niofaca chloſta : Clef'a 
naprzod / bo Pedy to percu/Sit, wbicie mier iʒnacna tam wyſo⸗ 
Eich preeminencyey kadene ya. Vpad ae mußa / Rotony roles 
vx [Fier piecieci Kaͤnclerſtie/ 2.0fEL Marßalkowſkie / Brzeftá 

enatorfbie / ktorych vpadku iednym ſtowe m šátnie piſmo. 
ceſſauerunt fortes in Lael 7 quieuerunt, Vſtali mecni w Iz ta Jud. G. 
elu Me owie y odpoceli. Inowu zatym ſednym / Percufit, 
a mierei tata w ſtanach Swietekich y Duchow nch konfuzya⸗ 
je nie widiec Pea Ceby nie roseżndć kto abi. Circum/piceillos 
( mówi: Ba ylis.) qui ante te fimilibus ¶plendoribus efłorebant S*Baf f 
Pbinam [unt illi qui ciuibus dignitatibus. ornati erant. Vbi Rhede mot 
tores ath Oratores,vbi Duces, vbiTyranni,nonne omnia puluis, te, 
nonne/abala, contemplare ſepulehra, vide num pofi di fcerneve, — 
qui namferuw, qui Dominus, quà pauper’, quistocuples fuerit. 
Vpatruy pilno onych; Peor; y przed toba ( mowi S. Doktor do 
niôšných s wiata cego Monarchow y inß ych co zná nie yßych 
Mijow) podobnymi (pleaborémiidénie Ewitneli/ [edy Ye 
dnicy / Regimentarse bey kedy uczeni Nbetorowie y Eras 
ſomowey/ kedy Klaßeta/ Hetman / y Cerda, coßyſey aalt 
* fie prochem y ie dne v štolárá baßka. We vrʒy ná roz malte ren, 
pa mi vſ pánt mogity dy poznaß / kto ſtuga/ a fto pan / Pro 
nedzatz / a bro bogatz / lakob y rzeki / a oby cy tego doz nawa - 
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Myj je ttudno rosesude,s Ze snde še to ießkie Bercufie d nler 
ti · Cioß kie za prawoe y; tego / je niedopuß da aby nam blys 
$ytości ndBey dwiefif4 ochodnia/ boidkoby tego Onid Erorgo 
rodżimyfie ná ewiat /; letamy Podobny ieft bieg wieku nape? 
Życiu iednes Przy rzece Hipanu robsacego ſie zwierzatka / Etore 
Carda? Naturaliſta tar opiſuie. Mane puer, meridie innenú fenex veſße 
BE 19 ri, & occidente [ole moritur, z rana òiecieciem / ry południe mło 
de nal. dym /oko lo wieczora ſtarym ſtaie fie] ásd zapadkiem ſtoñcs / 
prze caly dzieñ niewiedżieć kad y nie lataiac⸗ vſtawieznie bie⸗ 
galac / do ia me Ej pokarmit provióniaci obumiera dla dege 
na yrra fie Epbemerus, to leſt / vnius diei, iednego dnia żwie- 
rate ko / 3 ktorego podobſeñſtwa⸗ vroſto ono prʒyſtowie Ep be 
meri pitam ducit ocdtim Etóry predko po narodzeniu 3 smierc ia 
fie wita. Calowymi wßyſey ledwie nie ieftefi my / latainy / pꝛa 
cuſemy / zbleramy⸗ Brótwły y gumná nal ladamy⸗/ bnoͤnie my 
palace / ſtroſemy fiel dobrey myslí pꝛzy bánbiedie zj ywamy⸗ 
dlugoß tego? tylko przez iedno bodie, bʒis/ cras , lutro nie bes 
ósie tego. Dobtzee naucz yl tego swistego Šytvotá Mefiodas 
nus, Útory w fľárosčí od prsyiacield nd Dzień ieden intrseyBy zás 
Corn. aproßony ede ; fatal poftds Cur me vocas in craflinum qui à mul» 
la, inc. ti «nniscraffinum non babni 2 fed morti aduentum in fingulos 
9 Ioa:dies expectani. ^ Czemi mie zapꝛaßaß ná dz ieñ iutrzeyßy / po⸗ 
nie waß od wielu lat nigdy intra nie mialem dle adwentu émiet 
ci co ddieñ ocjefiwafemi przez ktory refpont, dana ieſt nauka⸗ 
ze jywot naß cra/linum, ititrd nie ma / ale tylko vnicum hodie, ie⸗ 
dno Osis. Loy Pſalmiſta wyrażą S gdy tysiac latwieden 
tslÉoosiciPomputnie, Mille anni tanquam dies heflerna,3 ktoꝛe⸗ 
Hoswiddectwwd) ief eze dale ko krotßy bieg zywota Pášby z nas 
Przyznawść fobie musí, poniewaß z tysiacnymi / ani 3 fetnymi 
witamy fiehity, CiepFie lef detopercufsit, Swerti bo swide 


y rojko 


r S. 
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y roſtoß koch iłócych lubi tam potyka/keby nawietße nawy 
myslnieyße plodse przy. feróedney komplacencyey delicye. 
rzypomatyfobieć Eco niewierzyß Ppetna y ſromot na śmierć 
Jezabeli Krolowey/ kterey delikacko wypiel⸗gowaͤne Cielito, 
wedlug proroctwa Eliaßa molego co medent canes carnes Legas 
beł,pói aß Ootośtiobidrli, A kao yß! mowi text s. Inagro Reg 
Legrael, Ca Jezrdelſtiey coli, Chceß je wied diet co zá okolirznosc 9. 
tego mie yſea bylá, Ctduda Abulenſis, Ilie erat hortus ames Abul, 
nifšimus,guo Regina maxime delectabatur. Vide vt genialu los Toſt. 
cus, feralis efficitur, vbi anima iucundi/sime trabitur, ibi miferrie 
me exbalatur, vbivoluptates captantur, ibi mort iacula inſtis 
guntur.: Cám právi byl Ośidróyn/ abo ogroò icon veießny / 
w ktorym Brolowa vèiechy wßelakiey zbytecznie zaßywald. 
Vwaß a yze co za Poniec tey dobrey myśli, Ono wiel kie go vpo 
Sobdria y roſtoßy mie yſce / obračilo fie wabeſtyalſkie paſtwi 
ſko / to ieſt / $e głodni pai tám fie paſtwili nad trupem krolo⸗ 
wey ; kedy duch wd ie cine feoi korte ye / tam 5 kiaͤla mizernie 
wychodzi / kedyz roſt oßa komityre wied ie lia lo tam ob smier 
ti zránionej 3 Duchem fic ſwoim zegna · Co ze tat ici ds ok /g ymba 
zy ey tego vbíčia śmierci, offe przytre ſmutku pelne musi lum. 
byd ie yto percufšit. Andoftácel dla tego! je a lowieka na: 
doftoyniey fie? w nie obraca · Co Symbolizuie Ioanna fecundi 
Duch Clinic, lilia; zie mie s łwiatkiem wychodzaca / ktorey 
prsybány byl tak i Epigraph: Ho die aliquid. Cras nibil, Did 
cos leſt / a iutro niczym bedšie/ láťo y znami fie diieie / Hodie, 
Diis / to le ſt / pokiʒyiemy / ieſteſmy aliquid cos / ale cru, gd 
nad ndmi śmierć Erat áč bebsie Nihil, za nic. Wyraza te nieß cz 
fno odmiane / y on koßtowny kamieñ od slwea iedne go na mo Hitt in 
szu Al xandrowi Wielkie mu ofidrowday! ktor y przed tym wie Spec 
le bryl Vine. 
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lebryl zarrazalac lots / teoͤnego dä! tráfimbiem prochem 
poſypany / ledwie lab o iedna kropla wody / dbośidrno m ikowe 
zawiazal + Bo poti namzlote z yeia lata Ruja, iakoßkolwiek 
waßemy/ a gdy nam na oczy prochu naſypla / za nic ſtoie my ia⸗ 
Fo oſobie cierpliwy Job mowi: Nedacdus [um in nihilum es ve- 
Jut nubes pertranftit alus mea ; © ieóno Nihil, nic obrocony ie 
(tem! azdrowie moie idto oblok przeß lo. Prʒ vc yna tego na 
Pego Nihil po śmierćij ieft voypoľášenie ze wßyſtkich oz ob / dla 
torych za jywota mieliſmywage y poßanowaͤnie / 3 ktorych 
śmierć nas obnašálac/ w Ciemne grobowe glebiny / iakoby ines 
xilium ud wygnanie banituie : Sato bowiem veni 3 Augu⸗ 
Ren? s. Philozophowie/ Materiam primam, prope Nihil na y- 
wala a rozumiem dla tego / ze ia ko pura potentia, nága poten 
cya / nic oz dob y dni Actus 3 siebie mar ale tego wßyckie go dier 
mu [ubftantialibus zebrze / y nimi fie zdobi / tal gdy cz lowiek (tds 
ie fie nagi / tracac mf yſtkie ſwoie ozdoby, bogactw / bonorow/ 
ſtawy / ndut, ola kror ych za zywota był Aliquid, iakoby prope 
ni bilſtaſeſteſco go po sé ds potyka/kiedy niepolitycáná smierc / 
to ſwoie nád nin wykonywa Percufit, za ktorym / wßytek 
ſplendor 4 pred ko barz o očpaba. la ko itden Wierßopis naucz a. 
Quid fama eft? quid honorevoces & opinio vulgi, 
Omnia que dies longa abolet,cum viuere ceſſas. 
Omnia lic abeunt, vt lux cum ſole recedit. 

Co ſtawa / co honory / dobre rozumie nie; 

Cʒ lowie kowi pomože gdy go troda w šie mie 

Jak a wiatlo w ocemgmnie niu / ʒlotym ſtoncem ginie; 

Cat flama y ze wßyſtkim⸗ qoy zywot wpłynie. j 
Nausz ytd tey pꝛawdy y Monika é.Ütora Augufynowi : is 

, mod⸗ 
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m lodß ym le ce bedacemu wieku w Rz mie nad Robo weem 


Auguſia Ce ſarza dziwulace mu fie y pytaiacemu / kedyb y ſie po 


dsialy / voteltic lego bogactwa / honor / apparene Ze: ma eſta⸗ 


ty / Pañſtwa Xiażat äſſyſtencie / y Bucine namioty! krotto ods Aug! 
powiedsia la: Fili bec omnia ſibi def eccrunt, quando dejecit fpi fet; AN, 
virum ei, Synu wßytkie te (plendory vſtale / goy miete ; čláláadaré: 
Cefarfkiegow Ciemny mrok (kážitelnosčí wytrabila Duch. inErčo 
Y toć niemnie y rzecz CieBEa y boleſna / kiedy pátesamy/ ono 
diuife aque, 00 śmierci rozbite wody | toyumieiac to o nas (ás 
my cb Etorży ficut aque dilabimur ſuper tei ram, lakoby roʒ erwã⸗ 
ne mody po toznych roſchodziemy ſie lo yſrach Przvrodzons 
ieſt wpꝛawd ie śmierci tá diwiz xa / gd yd Secundus Philo ſop hus 
Adrianowi Ceſatʒotoi tak ia repreʒ entuie Mers eft diffolutio gert 
corporum, latro hominy, /uga vite, viuorum difcefšio. &&miet£l à 
e ſt roswiasdnic čiáť ludz kich / sboycá (nosku vetecz kay wota⸗ 
zyiac ych roziazd. Ale nie mnie y prʒzvroòzona fercu boleć rier 
nicy pla ac widzeniu przykro znosić” takie 00 ómierci pory” 
ki y 3nácineofob lnóstich tosryoFi. ay krwawe toczyć ww y⸗ 
kla jaloſna Matk⸗ y peo fame niebioſa ółofne puß cz ac glo⸗ 
fy! góy iey śmierć ošiateciťí idt'o élicine kwiaty odbiera ) Ti 
czyniła bolefnaRdchel-vox audita efi ploratuws e pluletus mul Rn 
tu, Rachel plorás Filios fuos, Nie mniey y ſmutny DéieciidtoDa s 
wid nad Abſolonem. Clamabatvoce magna, Fili mi Ab/oló, Abſo 
18 Fili mi, farzekal gloſem wie Fim) Synu n oy abiclorie At 2, Reg: 
folonie Synu moy. Zwytli y Petomke wie rodšíce m ſweim 196 
idlofre po ich śmierci opiewat CTamie | táo Joseph) Etory o⸗ 
badymfy ¿márlego Oyca. Ruit fuper faciem Pati u, flensa de sa jo, > 
ofculans eum, Tpadindswars O geom ftoi pládac ścówiać ` 
€ (kur czo⸗ 


féurhone ſtronie jego. Tos dynie pokrewni⸗ prs yiacieles fa. 
Ma lzeñſti :; brorych Boo pozoftáiej z mar le go šá luiac piés. 
der ttórey kondolencyey iakoby pomagálac vicronym S. 
S Hier. tym tof ye kim / naͤrzeka ná te okrutna śmierć. O mors s que frag, 
Ep 3 adzres diuidú, es amore focietos crudeli ac dura diffocias.. © ¿mier . 
Eliod. ei iabos okrutna / Prora braterſtie tozrywaß przglášni / y inße 
milos iq ſprzegle ro: woòziß towaͤrz yſtwa. Ina ted y je dy⸗ 
vz za tych wod rozumných nie mnie čie Es y boleſua / iako H 
PercufSit, wbicie śmietći, 
Ocz yſtepuis do koßꝛownego / y we wßytkim Koronypol 
fkiey Tryonie / wielce fiawnego Srzeniároy Rleynotu Tfásnie . 
Wielmoznrch Ich Nm. DP. Lubo mirſrich/ w Étorym 5 o⸗ 
Grofe dawne y teraz nieyß⸗ przy rozrywoce śmierci Peréu/sit, . 
zbicie! domnlemawam fier ze to nie bywálo / y nie ieſt bez cies 
ftoscisalu y boleści dla wielu inß ych okaz ye yi nad pomienio⸗ 
ne tego Percufityroz0$iatueffetty. . Jeżeli bowiem vwaje Ba: 
vobie posdbitey Bdeslimey rʒełi/ cám wieleiego ieſt zadatek 
Exe, zi. ſmutk u boto eren D obrod lo ſie na ták x Ce, ktora riuo⸗ 
[os miſit ad vniuerſe lignarepioni ſtrumyc ki fw sie ro: wiod lc 
pod wp tie oͤrʒewa ÚPráiníkie. Co ft lo ſie prze; prʒyiaʒne s 
Ďacnemi Domi ni ſpowinowacenie / (bart Domem Jdśnie De 
éwiecony d) Riaßat Ditrog Mich / Wiẽniowieckich ZARAwftich .. 
X áoiimifom, Ich. MN. PD: Branickich / Roniecpolſbich⸗ 
da moyſt ich / O ſſolinſt ich / ige; ow / Pp. debe: ydowſxich⸗ 
Roſtkow / Olesnickich / Sz ybkowſrich Staß howſt ich / 4 nás. 
oſt atek 5 Saenym Wiel mondo Ich MI. PP. w Wielgie y 
Volß de Cʒarnkowſkich rale cze m. Jezeli znovu vpátromáč.: 
Bspogualicatem et tot yz tad boledči mus lo by ai y teraz. 
HAS 


"Reftprsydyna to Parcukit śmiech. bo 1480 niezleby w Gres 
et ch polach Epyrus / tal cá Szlachetna Drušyná takimi ob: D. gd. 


fituie vod ami w ktorych) extintte accenduntur faces, súd fiešá pii 


paláia fie pochodnici to ieſt / čiemne mo cnočie, moſt wie / pobo⸗ 21 
$oośći nauce / ſubiekta pobudki (moie biora do naclado wan * 
wßelkley Cnoty z pꝛz yk [don DrzodTomw y DocomPow te y prse» 
zwie tney Familie y. Jeſli naoſtatet we yr zes na konte nea teg 
Pofitórones rzece) y ztad de wielk ie go alu otwiera fie pole 3 tee 
go Pereufšie ãᷣmierèi/ bo fake to Báppábocvey snálesiony / $ 
swiat em fn'oim cho? prze: za arto porte prʒebijal fie drogi 
kamieñ Sphéngites w domie Fortuny / tdt w tey gorl wey Sá Plin l. 
miliey by li y ſa podobni Sphengitowie / ktorzy ſplendotem ma. z6. c. 22. 
roč ciemne w Riedypofpolitey nie tylko oawiecali katy / de 
le teß zártvárošiále przenitdli opoki. Lec da cßy połoy komu 
nalney tat ſtarvnie rodowitego Domu zále čiej ide ad individui 
gwietcy pámieči je? M. P. Syptá Aubomii ſriego nad Fre: 
tym to Percu/fftrśmierci wykonane / ſprawic᷑ musi šal wiem al y. 
nie mn ey iako y ta dywizya / ado rozłocjenie tak oz dob weno firu 
my dtd wßytke zdobiacego Srzenawe / w fecu nie ello pozos 
ffdiey Bláchetney poťrevonosči, dle tes y wo ſercach inß ych /kto⸗ 
rzy tal Zacna profápia Pocháli y wenerowaͤli. Azaß bowiem / 
na táfiego nie vglaſ ana Parka vderz yla Meja / ktory ßlache 
taym Tyre nom iášnie wioocinym wy ftdwieny był konterfe⸗ 
tem / pr yſto ynych tytułu ßlaͤcheckiego godnych obyezaioro / dla 
ktorych nabycia w n lodym wieku ſrroim w cndse zdieżdzał 
Erdie wielom nad Aluguioc Monarch om. Azaß nie tak ie ge eo 
tey kiemney porvija powloce / łtoremu 3 mile mi pobresnymi 
flu yla konweiſac ja/ a teraz na ſproſna 3 gádšino provvádzom 
€ 2 - babie 


Ec ze bedjie Popitywes bo cum morietun bomo bereditabit ferpentes,. 
„ A396 nie tóbiego vo Ciemney grześć bedšiem podziemnicy/kto⸗ 


ry przez tar niemófy Sonsed [moiego kurs / nauka / madrostia⸗ 

zdrowa w ließ kich trudnościach porada / Oycz yſie zdobit y os 
gwial progi: 

Azaß nie tego w ziemie wyprdwule śmierć / ktorego 

milosti NMlalzeñſt ey ogniwo zawße w niendrufioney porze w- 

ßytkim widogzne bylo. Mam te d pewno / je pošyčie Ma lzeñ⸗ 

fiels pamieci J. N p. Syrtá Aubomirſtiego 5 Jey Mo⸗ 

ścia Dania Sofia Staßcowſłka Maljonka / tat ßezesliwe bye 

lo / je wzgledem zgodney miłości iakoby w Bdegulngm z nle ba 

ſpadalgcym dali fic oplymád logo wieñſtwie - Nie 

Artes botrzeba tam bylo wnosić Oney iednego ndui. Inceniugio ſua 

mid. l 207K cfl ajportanda coniugate YO zwiażtu Maljeñſtwa pos 

s detrzebno ſpolnie Ut3y$ dswigat / bo sám przytrego nie ſtych ae 

byłó3 oboie y ſtrony vragania. N to (le nie nalaʒ lo / co w po- 

fiónowieniu Malhenſk im vpatrzyl Hippo nactes, gdy mowi. 

Bu funt eum »xoreiucundiffimi dies, alter quo ducitur, alter quo 

mortuaad ſopulehrum eſfertur. D vos Oni tylko wozieczne y weż 

(otes Malſonka / pietwß y ktorego Malzonek 34 przyiacielć 

ia bierze / 4 drugi / ktorego z mária zone na grobowey defce do 


interp. 
ſom. 
Hippo 
nates 
Phil. 


dolu wezucaia / gdy; wß ytek przeciąg ſtanu ich Nialšešíkies. 


go weſoly / nie tylko ie den pierwßy sluboway Osten, ale tej ine 
ne wf yſtkie Dat: AB do oſtateeznego ywotã per yodu wo dis cine 
byly bo tam mieyſca nie mia ly / nie gody / poſwarki | vprzy⸗ 
rzenia! pezymowki / [przeciwienta fiel frakófyj y inne piekiel⸗ 
ne furye. Leckedt poſt epowali ſobie / iakoby ich tedud dußa⸗ 
ie dna vola byla ie ono ſerce / iedno we vof ytkich rzecz ach po- 


mypsle⸗ 


na... ZA EIC peri e am RE eee o NÁ ey ER 


PES a hel oe W nh, BE A 


myslenie. 4 ta z raf / je wtym Brieśliwym pofl anowienin wy- Ioan 


kon la ſie ond iednego Poety áomonicy4l «. 
V xorem Viramato, Marito pareat; V xor, 
Coniugisilla fui cor, caput ille (uz. 
Miluy Zone Mallonku⸗ Zona ſtuchay Mea. 
Ty bads ſercem on glowa / to ted e ore z 
Ried y tedy tak ściśle fprzegłego Stadla⸗ prsyíášni ina l deñſkiey 
rwie fie nia! prsoftatey Jey Mosi P. Seier Staßkowfkiey 
£Yiali once niepodobna ¿alu nie ponosiè / vtráty tak zgodliwe 
god s fered miluia ce go przyińcieló ktote go S;lóchetne čiálo 
widzi / (up) iuß / na pożar gad zi nie oftepulace: Niepodobna za 
ene mu tá£te pozoſtalemu potemtonei/ Żdłofney Jey Mosi 
p. Matce niedopomoc salu, przypomindiac ſobie takieß O yeo⸗ 
wftiey milos i znaki / y ie go dobrodzieyſkie fatvóry, A zaͤtym 
przezdeni 3 oboie y ſtrony Pokrewni znaczna / po fi obie wiożieć 
dae mufa kondolene ys / dopomaga lia vſtugami (wymi tych 
pogtzebowych Ceremonty ub 33 
Je dna ieſt temu zalowi znácšna folg / e iako iuße tey érse 
niawy roz bite y ſteu yes ki nie zgine ly ale tranfierunt , przeßly 
tylko / przez rośneśiemfkie doling do ße esliwe go nies mier telno⸗ 
ski porto) tak s. pAmieci dof yć eichuchno naß chobzacy ſtrumy 
czek / nie ginie ale eylko grat przechodzi wlepßy kray nieſka⸗ 
z itelnos et. Tranſit napisob a nie ginie bo vdhod3i przy pewney 
nad sieley y wiadomosẽi / Je kiedyß ted yß ma oyẽ á kto tak v» 
miera, świerć tego nie s miexcia: ale y otem ma byds miano⸗ 


wana / (dto w Rawennie YO loſk im miese le Phenixowi Arab 
(Pie mu obumieraiacemuj/ a snowi do zywot wraͤcalacemu ſie 


prsypifány wyswiad za Epigraf, Securus moritur , qui fcit [e 
’ € 3 morte 


"Wiértévenafci, Mors ea non dici, fed noua vit potefl. 
Beſpieez nie ten vmiera / Etory fie odrodi⸗ 
Sywor go nowy dea; d ëmer? mu nie Pods. 

Prze chodzi powtore d nie ginie / bo lubo v nárl ych barwe ná fo 

bie noc / iednak quafi non mortuus, ałoby nie vmarl / to ʒ nas Pd 

zo ie? przyzna⸗ gòj na peseftáte* Porótć J. M. p · Dezydery⸗ 
UPd peyitiy^ a vway náuťe Ducha s. v Ee bles yaſtyka. Mora 
tuus os Pater eius, ( mori e iednym) © quaft non mort uus, fimis 
Ec. lem enim fibi reliquit pofl fe in vita [uavidit c letatu ef inillo in 
2 "obitu fuo non efl contriſtatus, religuiteninvdefenforem do mus cd 
tra inimicos, & amici reddentem gratiam. mar l rodzic iego/ 

á iakoby nie vmarl / zoftówi! bowiem podobnego ſobie / (to 

ieſt Synd) za zywota weſelil De w nim) d prʒy te rminie zyt ta 
ſwoie go nie záfmučii fie dla tego de zoſtawil obroñes domu⸗ 
Etóryby nieprzviat᷑ioly gromil / a prʒyiat᷑iolom re kompenſo⸗ 
wal laſte. Cod ſobie nie pochybni; prognoftyfuis zacne Dys 
cówfkie progi po tobie ßlach ens po:oftáty Potomku / Feo 
rego nie bdrmo orbi Polonus magna expectations filium, wielo 
kiego oczekiwama potomkiem naʒ ywa d ná ciebie Pro poyiri y 
mowić beòzie / y tus to wß yſeß twierdza ze wo tobie Wiel moin 
zyie Rode / nie perijt, nie zginal / ale tranfi ptʒ e chodzi tylko / 

ná weſelßa virdine, Na oſtatek Tranſit przechobši dnie ginie⸗ 

bo onim wolno mówić še kiedys yl / lto kiedy / dbo raz šiel 
zawße vie! zwlaß za tbv pewna a debra zoſtawuie pámiat- 

fe. Nau cda nas tego text Difmá 6, ktore opifuiac genedlogia 
Synow A da mowych / mowi takt Vixit Seth 150 annu © genuit 
Gen. G Enos, vixit vero Enos 90 annu er penuit Cainan, vixit quo 4 Caind 
"rodnú. Zyl Seth ſto pise die sat lat / y zrodzit Enoſa (Es 
nos 


dtes yl dstewie kö ieslat lat / ystobšiť Kainand i Búlnanšýť“ 
lat stedmö tes iat / y inf cb 3 lime y Setha pochodzacych lata y 
wiekt rachuie Rie dy zas Raymoroſk ie wyraja pokolenie! pro 
ſtego za ywa ſtylu / Cain peperie Enoch, Enoch genuit Trad, Trad 
enuit. Máwiútel, fadnego komputu nie c yniac ich wieku / dle 
eyll o fe ten tego / ow owego zrodzil. przyczyne Odie tego Ces 
villus $ Tempus vite corum qui ex Cain procreati (une filentio S:Cyto 
traditum aft, nibilenim memoratu dignum egerunt, quapropter > 2, 14 
merito Dei labuntur memoria. Bámiležány ieſt Gas y wick tych en, 
Etorsy 5 Raima pocboó sili, dbomiemnic godnego pamiatbi v 
czymli/ bla dego fiufnie s pdómieći (ámego Dogá wypaddia- 
Stad inferuie taka konſekwencya / ze Pro chee abyo nim mo⸗ 
wiono ze fei kie d ys / tal a tak wiele lat / potrzebá šeby 34 ema: 
ta vez ynil co tak ie go Dobrego, coby bylo godne dlugiey paͤmia 
sti; ośle zé tym Vôraga illaᷣc ya / je kto po fobie znádna zoſta⸗ 
zonie paͤmia rte / nie ginte / śle 5yie w tábiey pamiatce / á pez echo 
divo nieśmiertelności. Rzecze viodsilem fle Szlachẽ cem puciad : 
dofyé mam na tym. Bredy to. boperit in eo omni nobilitas eu Guten | 
ius laus efl in originefolá. Sinie tego wß elakie ßlachectwo⸗ E 
ktore go fámo tylto záleca vrodzenie / náv da Lucanus. R;eciefi : 
znowuż mam Zacnych pezodkow / cotas nauka / żyndmi y^ 
cer ſrimi ob firuiacych / ſtucha ye coć na to odpowieòzial tede 
Turpe efl alieni decoribus ornari, uem virtus proprie uon venus 
fa. Sspetnarzedieft cudz ymi popifowóć ſie ſprawami / te⸗ 
mu ktore go fámá niesdobí enota. Rʒecz ß ad oſtatek / väčiť : 
mie Dog dlugim wie kiem / a glowa molá 5 siwego tryumpbus 
iewtefd, die kuyſe Bogu za to śle Ruchay.co glosi Senebdd. i 
Nibil eurpins.c/t quam grandu natu fenix, qui nullum habet aliud 8 en. le. 
| * Grace Ot ergu. i. de 


Trafqedigumentim, quo fe probetdiuvixiffe preter etatem. Viliemáš 
vitz ci nic plugán ßege nad cmegósiwcá, ktory do proby dlugeytno - 
3. sti ſwoiey / inße go dowoduyme ma / oprog wieku. Stab niech fie 
kaßdy vez y ze icf michce przychodzić w bez denne nie pam iet i 

čienie, Ażeby rzeczowo pietny wiel iego / potrzeba mu vrodze · 

sie ſwoie y lata wlaſnymi lßtalto wa y ožlacáé cnotámi toc 

fie pieolováť závofe ſtarvne y pa mie ei zmar ly J. M za Ečo- 

ra iego silna pracowitos cia 3 Herbu Alodómenfá Arold Fran 

cuſt iego przeńiofły fie do Domu y Srzeniawy iege zac ne trzy 

d wierzeta ná Wſchod Slaticá pdtrzdiace/ d cnoty 3 ſoba wy⸗ 

Orat, Smienite nioface. złtorych pierwßy Cenocephalus 5 napiſem Pis 
Polit, eras, bo to świerze ile rázy ſtoñce we ſchodzi lapy złożywgy / ku 
ſtoñcu fieobrócdiać nie cos mrucz y. DrogiOrix z napiſem Ab- 
ſtinentia, bo to świerze pryes miesiac poeti] y vo prágnienio by 
teeznym / choć pod dás kamkuly/ nic a nic nie pijac 3 piżyrodże 

niem fiz biebźi. OftótmrStefi/ ktory; brobniey femi oblowẽ 

vicli fie zwierzety / dla dego przypilana mn Munificttia. pre 

Pie prze; teqwyboryny Srzčniátov ſtrumyczek te trzy zwie⸗ 

rzeta 434 nimi tetrzy Cnoty / przeßla Pietas, pobożność” Pros 

Hugo Tey táťa delineńcya Hugonus Odie, Pietas eft ex benigna mentis 
lib: de dulcedine grata omnibus auxiliatrix affęćlio;©> Diuini cultus rea 
Clauſ. lgiofadeuotio. Pobožnosť ie ſt toicóná la ſkawego Czlowie⸗ 
Anæ. tá wfyfilim woe ina / wßyſtkich posittuiaeds Cnota / abo 
affekeya / a do tego ieft Fiabośność desc powinna / y chwa le 

odd awaloca Bogu, B ktorego pobošhosči cpifu azaß vo flavo- 

ney pamieci niebofeżytn nte pok az ala fie grata Er omnibus ane 
xiliatrix Mecſio, poniewof tak wielom pomocy y wygody pie 

niejney jebtzacym / lubo to na maletnos ei / lubo ná wypłócenie 
diugow 


legen lul e ré e ky p ix fen to / lul vd wybdtck geſret Afi 
peto ein / ſ oich nic allegviac potiʒ ib echetnym d wygotnym 
pedd anych nie ſto po ratewal esdmagal/emfem przy e ſta⸗ 
tecinym. teftómenciei ußyſtkie im copuscil dlugie vprafé- 
ice Jch MH. Pp. E xekutore w aby w tym ſadrego nieliere 
pieli vtagania: Azaß do tego w fercuiego y m per tetzche w 
nych znat ach nie kwitne la Divini culews religiofa deuotie, penie 
maß ſtaral ſie za wße oto Żeby tak naprz yſtoynſey gëtt dee wá 
la ſie ſlujba cz esc y chrr ald Bea / tak od ſamego ciebie/ íá- 
"botó yod i ßyſt kich ned fluguiacych: y eb grubego pedodii« 
fiwó. piek na y ta de wecya / le w Benfráternies Nasreſet: 
Dámy Sstápleriá, Besálicá č. Anny €. pe winne obligi / opiſa⸗ 
ne vfiegi y powinnos ei gleboka ot pr wom al połora, & to 
z nat pie nego na bozeñſt wa je Blegofidnciencgo Rantee pay 
Matce Be ey obrawßy [oble 34 Patrona / w Rel iech Maſte · 
dłu wk torym ten Blogoſtawiony / a piawie Apoſtolſti Maß 
narodiil fie/nóeżeść y na chwale ie go/ z pewna fundácya y 
ipparateni wyſtawil Rosciol/ Ich MET. pp: Aka demikõ / 
(od Etovych w miediyin wieku / se prásftovných ob yea ie ch w 
bolazni Boteyw Rrz esc iañſtiey Cnocie y pobožnosti v whel- 
kiey nauce byť dobrze wye wiel ony) przy ofłótnim zy ela focos 
iege peryod zie ia koby teſtamentem edddiac go de we ß elakie y w 
porzaòku piedy yóobrey diſpozycyey. -Jeeli tedy byla ta 
dewoc ya ww ſercu lego przeciwtetemu Blogoſtawione Pezen: 
Matea Boley, Annie s. yprzetiwko innym / ktor ym ſtußylpat 
tronom / daleko wiecey przeciwko fdmemu Bogu! o ktorego 
dieit doma le ten fie ſtara/ktory nabe enñſtw o pizel ir ke Ka 
tee y Swie tym (ego pomnaja y preme wule. rz ß la iefeżć psc 
| D ten 


ten oi dobny ſtrumyczek Cnota 4b/žiičtia, OfEczymieślimwogci > 
Ješeli bowiem na śmiertelnym łożu oto vpeaßal / dbyciślo ie” 
na ty n mieyſcu bez vsládicy pomp y dppźrencycy zie mi 000%. 
wano / cof rozu miete / ez eli za y wotã nie za da wal temuß Lic la / 
pesynamniey (Erytey mort yfitdcyey, A oprecż tey wietfa pols- 
zal abſt ynenc yey cnora gdy fic wfłrzymawał ob gniewliwych / 
Cyraaſt ich ná pomſte y Faránie porywez ych affe ktow prieči“ 
toto poddan ym ſwolm / 3 Etorych nie led ne mu / nie eylko ciepte- 
tige / ale tej y záflašony Bubienicyny powroz 3 laſt dwośći bg 
rodzoney / wß yrko na p. Br fpupźdiaci odpuß šál. X to nie ids 
any znáť ab Annntia, ze fie wſtezymywal 00 konkupiſcencyey 
abo labomey cheiwos t / Digniedrfim y Vez doro w R typov. 
owße m lubo mu defłotrać za; aſtagi offiścoredne by ly zacne 
Käß tellanie/ y infe s vize damit ytu ly / nigd y ich pisyimowác- 
mechtial / flcácbdiac ſie je by nie oddawal był; ich ad minifirás. 
cyey ficáfnego Na wyzßemu Sidziemu rachunku. Pezeßla ná 
oſtatet poses cen koß to cone (tege diet Cnotd munificentie Pte: 
roy všeftnitámi byli y [a šebracy/ ßpitale yklaßtory / zwla⸗ 
Bšátutedna na ga piaſłowa Fim lla / ktora czeſtokroc᷑ m nte 
boftítta! w čis či b potrzebách iako Bdegulay Dobrodyticds- 
obficie pasiltawal R era; pod gis pogrzebu ECH Oe 
ch tial poťazáť znóć asznificencyeyj vpraß i ae aby Alo nawie 
eey Riplandwbyloy vdogich / Prorzyby id l muna vivirómáni. 
oo paß denie q:se bor wolali bo Dind.. Legácya 348 tego pg 
bo Bápelle Nas vistcy pana / Peźegulney ieſt znát em [dos 
broty/ bo s naboßeñ tid ku tema mieyſeu legowal eczy tysiace 
ná wi · li iedenſtebrny lichtar na ktorymby zãwße pesed Obꝛa 
zem Maki Boje y gorywala świec Dla tych tedy gira 
nog.. 


Cnuot / y poboinych vdyntovie pátrači J. AT. vie poſtate mu 
wlekopomnym ciáfom, A ia roßytkie te tege s wiatobliwe poffe 

pki / sáicóno polo ywß y Antecedens, taba inferuis konſek wen 

cya / Że pizechodii bo pokoiu nie omiettelnosẽ i ktoꝛey konſet wë- 

*evey lácna probs s tego Antecedens, bo wyliczone Caot y! 8, Poe 

Gëf nie do infego zamierz dia porta tylto do nieśmtertelno- 

si pokoiu. ec to wielce pomocno do niesmiertelney ve ſtawie 

eich pomnosči/ $e pꝛzechod z gosẽ iñcem ſuch ym to leſt: tute⸗ 

ezm m plaftow ym mieyſcem⸗ ktore pod opieka panny Tram: 

tryun flies obie cowac to pop moge pociatłu pe ſtano re ite 

niateg o En e wnego mieyſca o ktorym ieden Anonymus tid⸗Qu. A? 
d nie / je poczatek zar ladu ie go ſtanal od Wladyſta wa Wro? NON: 
Monarchy Polſtie go ktory byt HermaRus na e an w R. 1037: 

3 okaz ye de we śnie napomniony⸗ aby tu na tych piaſt ach mies 

Óngm zdꝛe wia ſwego paͤre xyz mie krratkow kopiac fufal; wyć 

nalaz i na tymze mie yſen piaſ ek fiolł ami pachniacy⸗ pꝛzez kto · 

rege áppličácya wchozobie (moies zdꝛowym zoſtal. z ego 
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